
HELLFIRE MUZZLE BRAKE - HELLFIRE 30 CALIBER (7MM-30)
MUZZLE BRAKE, BLACK

Brings a Unique Design to the Firearm Market

Adding a muzzle brake to your rifle helps reduce recoil and enhance control,
making shooting more fun and enjoyable than it is already (if that's possible).
The Area 419 Hellfire Muzzle Brake was built from the ground up to enhance a
number of guns, thanks to a unique design. The Area 419 Hellfire Muzzle
Brake isn't just any standard muzzle brake. The self-timing design installs
easily and features an independent collar that enables users to keep the brake
ports lined up correctly without shims. In addition, rifle zero is preserved after
the addition or removal of the brake. Matte-black and stainless finishes
available Made from stainless steel Universal adapter attaches with any 5/8-
inch wrench In addition to its easy-use, self-timing setup, the Area 419 Hellfire
Muzzle Brake is also available with suppressor-mount adapters.

Attributes

Name: HELLFIRE 30 CALIBER (7MM-30) MUZZLE BRAKE, BLACK
Manufacturer: AREA 419
Product no.: 100029552
Mfr. No.: 419HF-BN-308
Caliber: 7mm
Finish: Matte Black
Material: Stainless Steel
Threads: 5/8-24
Delivery weight: 0.193kg
Shipping height: 41mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 135mm
UPC: 810080180093

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den HELLFIRE Muzzle
Brake
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den HELLFIRE Muzzle Brake von AREA 419 entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um den Rückstoß deines Gewehrs zu reduzieren und die Kontrolle zu verbessern. Bitte lies
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass du die Sicherheitsrichtlinien für Schusswaffen befolgst.
Verwende den Muzzle Brake nur mit kompatiblen Gewehren.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Muzzle Brakes auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Informiere dich über Rückrufaktionen oder Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass das Gewehr vor der Installation des Muzzle Brakes entladen ist.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, beim Schießen.
Achte darauf, dass der Muzzle Brake korrekt installiert ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Verwende keine übermäßige Kraft beim Anziehen des Muzzle Brakes, um Beschädigungen zu vermeiden.
Halte dich an die empfohlenen Kaliber und Gewindeangaben, um die Sicherheit zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass das Gewehr entladen ist.
Reinige den Gewindeanschluss des Gewehrs gründlich.

Installation:2.

Setze den Muzzle Brake auf den Gewindeanschluss des Gewehrs.
Drehe den Muzzle Brake im Uhrzeigersinn, bis er fest sitzt.
Verwende den universellen Adapter mit einem 5/8ZollSchlüssel, um eine korrekte Befestigung zu
gewährleisten.
Überprüfe die Ausrichtung der Bremsöffnungen, um sicherzustellen, dass sie korrekt positioniert
sind.

Nutzung:3.

Überprüfe vor jeder Benutzung den Zustand des Muzzle Brakes.
Achte darauf, dass der Muzzle Brake während des Schießens fest sitzt.
Nach der Nutzung, reinige den Muzzle Brake regelmäßig, um Ablagerungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Muzzle Brake gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß recycelt oder entsorgt werden.
Informiere dich über spezielle Entsorgungsstellen in deiner Nähe.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder einen autorisierten
Händler. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereithältst, um eine schnelle
Bearbeitung deiner Anfrage zu gewährleisten.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit und viel Spaß beim Schießen mit deinem HELLFIRE Muzzle Brake!



HELLFIRE MUZZLE BRAKE SAFETY INSTRUCTION
GUIDE
Introduction
Thank you for choosing the HELLFIRE MUZZLE BRAKE, a highquality accessory designed to enhance your
shooting experience by reducing recoil and improving control. This guide provides essential safety instructions
and usage guidelines to ensure safe operation and compliance with the EU General Product Safety Regulation
(GPSR).

General Safety Guidelines
Always handle firearms and accessories with care and respect.
Ensure the muzzle brake is compatible with your firearm before installation.
Read and understand all instructions before using the muzzle brake.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the muzzle brake for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may result in malfunction or injury.
Using the muzzle brake with incompatible firearms can lead to dangerous situations.
Failure to maintain the product can result in decreased performance or failure.

Avoiding Hazards:

Always ensure the firearm is unloaded before installation or removal of the muzzle brake.
Use only the recommended tools for installation to prevent damage.
Do not exceed the manufacturer's specifications regarding caliber and thread size.
Ensure proper alignment of the muzzle brake during installation to avoid misfires.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by individuals under the age of 18.
Adult supervision is required when handling or using firearms and accessories.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Use a 5/8inch wrench to remove the existing muzzle device, if applicable.
Clean the muzzle threads of the firearm to remove any debris or residue.
Align the HELLFIRE MUZZLE BRAKE on the muzzle, ensuring the brake ports are oriented correctly.
Handtighten the muzzle brake onto the threads, then use the wrench to secure it without
overtightening.
Verify that the brake is properly aligned and securely attached.

Usage:2.



Before firing, doublecheck that the muzzle brake is securely attached.
Always wear appropriate eye and ear protection while shooting.
Practice safe shooting techniques and follow all local laws and regulations.
Regularly check the muzzle brake for looseness or damage after each shooting session.

Maintenance:3.

Clean the muzzle brake regularly to ensure optimal performance.
Inspect for any signs of wear, corrosion, or damage.
Replace the muzzle brake if any defects are found.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations for metal waste.
Do not dispose of the muzzle brake in regular household waste.
If the product is damaged or no longer functional, consider recycling options available in your area.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or support regarding the HELLFIRE MUZZLE BRAKE, please refer to the manufacturer’s
website or contact your local distributor. Always ensure that you have the latest product information and safety
updates.

By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your HELLFIRE MUZZLE
BRAKE. Thank you for your attention to safety and compliance.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Freno
de Boca Hellfire de Area 419
Introducción
Gracias por elegir el Freno de Boca Hellfire de Area 419. Este producto ha sido diseñado para mejorar el
rendimiento de tu rifle al reducir el retroceso y mejorar el control durante el disparo. Es importante seguir las
instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia de tiro segura y agradable.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Siempre utiliza el Freno de Boca Hellfire de acuerdo con las leyes y regulaciones locales.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Inspecciona el freno antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si notas alguna anomalía o daño, no uses el producto y contacta a un profesional para su evaluación.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre protección ocular y auditiva al disparar.
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de instalar o quitar el freno.
Nunca apunte el rifle hacia algo que no desees disparar.
Evita disparar en áreas donde puedan haber personas, animales o propiedades que puedan resultar
dañadas.
No utilices el freno en rifles que no sean compatibles o que excedan el calibre especificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación: Asegúrate de que el rifle esté completamente descargado y en un lugar seguro.1.
Conexión: Utiliza la llave de 5/8 pulgadas para conectar el adaptador universal del freno a la boca del2.
cañón del rifle.
Alineación: Asegúrate de que los puertos del freno estén alineados correctamente. El diseño3.
autotemporal permite una instalación fácil sin necesidad de arandelas.
Verificación: Revisa que el freno esté firmemente conectado y que no haya movimiento.4.

Uso

Asegúrate de que el freno esté instalado correctamente antes de cada disparo.
Realiza disparos en un entorno seguro, siguiendo todas las normativas de seguridad de armas de fuego.
Mantén una postura adecuada al disparar para maximizar el control y la precisión.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el Freno de Boca Hellfire, asegúrate de seguir las regulaciones locales sobre la
eliminación de productos de acero inoxidable.
Considera reciclar el producto si es posible, o llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso del Freno de Boca Hellfire de Area 419, por favor,
contacta con el fabricante o un profesional de armas de fuego.



Recuerda siempre actuar con responsabilidad y seguir las directrices de seguridad para garantizar un uso
seguro y efectivo de tu Freno de Boca Hellfire de Area 419.



Guide de Sécurité pour le Frein de Bouche
HELLFIRE MUZZLE BRAKE AREA 419
Introduction
Merci d'avoir choisi le frein de bouche Hellfire d'Area 419. Ce produit a été conçu pour améliorer le contrôle et
réduire le recul de votre arme à feu. Pour assurer une utilisation sûre et efficace, il est important de suivre les
instructions et recommandations de sécurité cidessous.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement par des adultes responsables et expérimentés dans le
maniement des armes à feu.
Inspecte toujours le frein de bouche avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou
d'usure.
Ne jamais utiliser le frein de bouche si tu soupçonnes qu'il est endommagé.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Suis toujours les lois locales et nationales concernant l'utilisation des armes à feu et des accessoires
associés.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des lunettes de protection et des protections auditives lors de l'utilisation de ton arme
équipée du frein de bouche.
Ne jamais pointer l'arme vers une personne ou un animal.
Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer ou de retirer le frein de bouche.
Vérifie que le frein de bouche est correctement fixé avant chaque tir.
Ne jamais utiliser le frein de bouche avec des munitions qui ne correspondent pas au calibre spécifié (7
mm).

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation: Assuretoi que l'arme est complètement déchargée.1.
Alignement: Aligne le frein de bouche avec le filetage de l'armement (5/824).2.
Fixation: Utilise une clé de 5/8 pouces pour visser le frein de bouche. Ne pas trop serrer pour éviter3.
d'endommager le filetage.
Vérification: Une fois installé, vérifie que le frein de bouche est bien en place et que les ports sont4.
correctement alignés.

Utilisation

Avant chaque utilisation, effectue une vérification de sécurité.
Utilise le frein de bouche uniquement dans des conditions de tir appropriées et sécurisées.
Respecte les distances de sécurité recommandées lors du tir.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Renseignetoi sur les réglementations locales concernant l'élimination des produits en acier inoxydable.
Si possible, recycle le produit dans un centre de recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le frein de bouche Hellfire d'Area 419, n'hésite pas à contacter
un professionnel de la sécurité des armes ou un revendeur agréé.

En suivant ces instructions et recommandations, tu peux profiter en toute sécurité des avantages du frein de
bouche Hellfire d'Area 419. Pour des mises à jour sur la sécurité des produits, consulte régulièrement la
plateforme Safety Gate de l'UE.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Freno di
Bocca HELLFIRE MUZZLE BRAKE AREA 419
Introduzione
Grazie per aver scelto il freno di bocca Area 419 Hellfire 30 Caliber. Questo prodotto è progettato per migliorare
le prestazioni del tuo fucile, riducendo il rinculo e migliorando il controllo. È importante seguire attentamente le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza di tiro sicura e piacevole.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il freno di bocca sia installato correttamente prima di utilizzare il fucile.
Non utilizzare il freno di bocca se presenta danni visibili o segni di usura.
Non modificare il freno di bocca o utilizzare accessori non autorizzati.
Conserva il freno di bocca in un luogo sicuro e asciutto, lontano da bambini e animali.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali di protezione e protezioni per le orecchie durante il tiro.
Assicurati che l'area di tiro sia libera da ostacoli e persone non coinvolte.
Non puntare mai il fucile verso persone o animali.
Controlla sempre il tuo fucile per eventuali malfunzionamenti prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare il freno di bocca con munizioni non compatibili.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Freno di Bocca:1.

Assicurati che il fucile sia scarico e che non ci siano munizioni nella camera.
Utilizza una chiave da 5/8 pollici per avvitare l'adattatore universale sul filetto del fucile.
Fissa il freno di bocca sull'adattatore, assicurandoti che sia ben allineato e serrato.
Controlla che il collare indipendente sia in posizione corretta per mantenere le porte del freno
allineate.

Utilizzo del Freno di Bocca:2.

Dopo l'installazione, verifica che il freno di bocca sia saldamente fissato.
Effettua un test di tiro in un'area sicura per assicurarti che il freno funzioni correttamente.
Se si verificano vibrazioni o rumori insoliti, interrompi l'uso e controlla il freno di bocca per
eventuali problemi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in acciaio inox.
Non gettare il freno di bocca nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Se il freno di bocca è danneggiato, contatta un centro di smaltimento autorizzato per la gestione dei
rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.



Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per facilitare l'assistenza.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza e utilizzo contribuirà a garantire un'esperienza di tiro sicura e
soddisfacente con il freno di bocca Area 419 Hellfire. La tua sicurezza è la nostra priorità.



HELLFIRE MUZZLE BRAKE Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte HELLFIRE MUZZLE BRAKE fra Area 419. Denne munnbremsen er designet for å forbedre
kontrollen og redusere rekyl når du skyter. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og følg disse
sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er kompatibelt med ditt våpen før installasjon.
Les alltid bruksanvisningen for ditt våpen og HELLFIRE MUZZLE BRAKE før bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre uerfarne brukere.
Kontroller at munnbremsen er korrekt installert før hver bruk.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som øre og øyebeskyttelse når du skyter.
Rapportér eventuelle ulykker eller skader til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå å bruke munnbremsen med ammunisjon som overskrider spesifikasjonene for kaliberet.
Ikke fjern munnbremsen under skyting.
Vær oppmerksom på at munnbremsen kan bli varm under bruk; håndter med forsiktighet.
Sørg for at ingen personer befinner seg i nærheten av bremsportene under skyting.
Test alltid munnbremsen på en sikker og kontrollert skytebane.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av HELLFIRE MUZZLE BRAKE:1.

Rengjør gjengene på løpet grundig før installasjon.
Skru munnbremsen på løpet med en 5/8tommers skiftenøkkel.
Sørg for at den selvjusterende kragen er riktig plassert for optimal justering.
Kontroller at munnbremsen sitter sikkert før bruk.

Bruk av HELLFIRE MUZZLE BRAKE:2.

Når du er klar til å skyte, kontroller at munnbremsen er korrekt installert.
Følg de generelle sikkerhetsretningslinjene for skyting.
Etter bruk, la munnbremsen kjøle seg ned før du håndterer den.

Avfallsinstruksjoner
Når HELLFIRE MUZZLE BRAKE ikke lenger er i bruk, må den avhendes på en ansvarlig måte.
Sjekk lokale retningslinjer for avfallshåndtering av metallprodukter.
Unngå å kaste produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående HELLFIRE MUZZLE BRAKE, vennligst kontakt den offisielle
distributøren eller produsenten. Det er viktig å ha en EUbasert kontakt for sikkerhetsspørsmål.



Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du nyte fordelene med HELLFIRE MUZZLE BRAKE på en trygg og
ansvarlig måte. Takk for at du tar sikkerheten på alvor!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Tłumika HELLFIRE
MUZZLE BRAKE AREA 419
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup tłumika HELLFIRE MUZZLE BRAKE AREA 419. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji,
użytkowania i utylizacji. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu upewnij się, że jest on odpowiednio zainstalowany i sprawny.
Tłumik jest przeznaczony wyłącznie do użytku z bronią o kalibrze 7mm. Używanie go z innymi kalibrami
może prowadzić do uszkodzeń lub wypadków.
Zawsze postępuj zgodnie z zasadami bezpieczeństwa przy strzelaniu, w tym noszenie odpowiedniego
wyposażenia ochronnego.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że broń jest zawsze w stanie spoczynku przed instalacją lub demontażem tłumika.
Nie próbuj modyfikować tłumika w jakikolwiek sposób.
Nie używaj tłumika, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieszczelności.
Używaj tłumika tylko w warunkach, które są zgodne z jego przeznaczeniem.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Sprawdź, czy broń jest rozładowana i bezpieczna do użycia.1.
Zdejmij wszelkie istniejące akcesoria z lufy.2.
Użyj uniwersalnego adaptera, aby zamocować tłumik na lufie o rozmiarze 5/8 cala.3.
Upewnij się, że tłumik jest prawidłowo dokręcony i nie ma luzów.4.
Skontroluj ustawienie portów tłumika i dostosuj je, jeśli to konieczne.5.

Użytkowanie

Używaj tłumika zgodnie z instrukcjami producenta, aby zapewnić jego prawidłowe działanie.
Regularnie sprawdzaj stan tłumika podczas użytkowania i niezwłocznie reaguj na wszelkie
nieprawidłowości.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj tłumika do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.



Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom. Sprawdzaj aktualizacje
dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, co przyczyni się do bezpiecznego i przyjemnego użytkowania
tłumika HELLFIRE MUZZLE BRAKE AREA 419.



HELLFIRE MUZZLE BRAKE Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa HELLFIRE MUZZLE BRAKE tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä ja asennusta.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että olet lukenut ja ymmärtänyt kaikki tuotteen käyttöohjeet ennen käyttöä.
Käytä tuotetta vain tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Varmista, että käytät suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, ampumisen aikana.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että kivääri on turvallisessa tilassa ennen HELLFIRE MUZZLE BRAKE tuotteen asentamista tai
poistamista.
Älä yritä muuttaa tai muokata tuotteen rakennetta.
Varmista, että asennus on suoritettu oikein, jotta vältetään vauriot tai onnettomuudet.
Käytä vain valmistajan suosittelemia lisävarusteita ja kiinnityksiä.
Huomioi, että tuote on suunniteltu 7mm kaliiperin kivääreille.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Poista vanha suujarru tai muu lisävaruste kivääristä.
Puhdista kierteet huolellisesti ennen uuden asennusta.
Kiinnitä HELLFIRE MUZZLE BRAKE adapterilla, joka sopii 5/824 kierteisiin.
Varmista, että tuote on tiukasti kiinni, mutta älä ylikiristä.
Tarkista, että brakeportit ovat linjassa oikein.

Käyttö:2.

Kun asennus on valmis, voit aloittaa ampumisen.
Tarkista aina kiväärin tila ennen ampumista.
Käytä aina suojavarusteita ampumisen aikana.
Pidä kivääri tukevasti ja varmista, että olet turvallisessa asennossa.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai jätehuoltoon saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja Tukea Varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään.



Tarkista myös EU:n Safety Gate järjestelmä ajankohtaisista tiedoista ja mahdollisista tuotteen
takaisinvetotiedoista.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata kaikkia ohjeita ja suojatoimia varmistaaksesi
turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen HELLFIRE MUZZLE BRAKE tuotteelle.



Säkerhetsinstruktioner för HELLFIRE MUZZLE
BRAKE
Introduktion
Tack för att du valt HELLFIRE MUZZLE BRAKE från Area 419. Denna produkt är designad för att förbättra ditt
skytte genom att minska rekyl och förbättra kontrollen. För att säkerställa en säker och effektiv användning av
din muzzle brake, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra känsliga grupper.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du hanterar eller skjuter med ditt gevär.
Se till att vapnet är korrekt laddat och säkrat innan du installerar eller tar bort muzzle brake.
Kontrollera att muzzle brake är korrekt installerad innan du använder geväret.
Använd aldrig muzzle brake om den är skadad eller om du är osäker på dess funktion.
Följ alltid lokala och nationella lagar och förordningar gällande vapenanvändning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av muzzle brake:1.

Se till att geväret är avstängt och säkrat.
Rengör gevärsmynningen noggrant för att avlägsna skräp och föroreningar.
Skruva fast muzzle brake på gevärsmynningen med hjälp av en 5/8tums nyckel.
Kontrollera att den självjusterande designen är korrekt inriktad och att kragen är på plats.
Dra åt muzzle brake ordentligt, men var försiktig så att du inte överdrar.

Användning av muzzle brake:2.

Efter installation, kontrollera att geväret är i ett säkert tillstånd.
Använd geväret som vanligt, och njut av den förbättrade kontrollen och minskade rekyl.
Vid behov, justera muzzle brake för att optimera prestandan.

Borttagning av muzzle brake:3.

Se till att geväret är avstängt och säkrat.
Använd 5/8tums nyckel för att lossa och ta bort muzzle brake från gevärsmynningen.
Rengör mynningen noggrant innan du använder geväret utan muzzle brake.

Avfallsinstruktioner
När produkten är uttjänt eller skadad, se till att avlägsna den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Undvik att kasta produkten i hushållsavfall.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta återförsäljaren där produkten köptes eller kontrollera
tillverkarens webbplats för mer information.

Tack för att du valt HELLFIRE MUZZLE BRAKE. Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa
en säker och njutbar upplevelse.



Návod k bezpečnému používání kompenzátoru
Area 419 Hellfire 30 Caliber (7mm30)
Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání kompenzátoru Area 419 Hellfire. Je
důležité dodržovat všechny pokyny, aby se zajistila bezpečnost uživatele a ostatních. Kompenzátor je navržen
tak, aby zlepšil výkon vaší pušky a snížil zpětný ráz. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento návod.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím kompenzátoru si přečtěte a dodržujte všechny pokyny výrobce.
Používejte kompenzátor pouze na puškách, které jsou kompatibilní s daným kalibrem.
Udržujte kompenzátor a pušku mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte, zda je kompenzátor správně nainstalován, než začnete střílet.
Vždy noste ochranné brýle a sluchátka při střelbě.

Specifická bezpečnostní opatření pro používání
Před každým použitím zkontrolujte kompenzátor na známky poškození nebo opotřebení.
Nikdy se nepokoušejte upravit nebo opravovat kompenzátor sami, pokud nejste kvalifikovaní.
Při instalaci a používání kompenzátoru se ujistěte, že je puška bezpečná a není nabitá.
Při použití kompenzátoru se vyvarujte střílení v uzavřených prostorech bez vhodného odvětrání.
Při jakýchkoli pochybnostech o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že je puška odpojena a bezpečná.1.
Odstraňte jakýkoliv stávající kompenzátor nebo tlumič z hlavně pušky.2.
Očistěte závit na hlavni pušky, aby byl zbaven nečistot a zbytků.3.
Nasaďte kompenzátor Area 419 Hellfire na závit hlavně.4.
Pomocí klíče o velikosti 5/8 palce utáhněte kompenzátor, dokud nebude pevně na místě.5.
Zkontrolujte, zda jsou porty kompenzátoru správně zarovnané.6.

Používání

Před každým použitím kompenzátoru zkontrolujte, zda je správně nainstalován.
Při střelbě se ujistěte, že máte na sobě ochranné brýle a sluchátka.
Sledujte výkon pušky a v případě jakýchkoli neobvyklých zvuků nebo vibrací přestaňte používat
kompenzátor a nechte ho zkontrolovat odborníkem.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci kompenzátoru se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je kompenzátor poškozen, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti kompenzátoru Area 419 Hellfire se obraťte na
autorizovaného prodejce nebo výrobce. Vždy se ujistěte, že máte aktuální informace o produktech a jejich
bezpečnosti.



Děkujeme, že dodržujete tyto pokyny a přispíváte k bezpečnému používání kompenzátoru Area 419 Hellfire.
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